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„A MŰALKOTÁS A RENDBE SZEDETT SZÉPSÉG" 
A belgiumi és a magyar avantgárd elfelejtett kapcsolatai 

A modern magyar művészet nemzetközi vérkeringésbe való bekapcsolódá-
sának lehetőségei, ill. annak hiánya korszakonként és tendenciánkként 
változott. Művészettörténetünkben e sok vitát kiváltott kérdés napjaink-
ban további differenciálást kíván. A 20. század végén a globalizációs kihí-
vás és az Európai Unió felé törekvésünk egyaránt aktuálissá tették a múlt 
eddig feltáratlan példáinak vizsgálatát az európai kapcsolatok körében. 
Nyilvánvalóvá vált, hogy nemcsak a preferált nagy központokhoz kötődé-
sünkkel kell foglalkoznunk, hanem a kisebb országok művészeivel való 
összefogással is, legyenek azok szomszédos népek fiai, vagy távolabbiak, mint 
esetünkben a Benelux államok művészei. Mindkét vonatkozásban sok 
meglepetést hozhat még a klasszikus magyar avantgárd látszólag kimerí-
tett kutatása. Ezek során válhat igazán nyilvánvalóvá, hogy a másnemze-
tiségű, rokonszellemű alkotókkal való kapcsolat nem jelent internacionális 
beolvadást, olyannyira rettegett karaktervesztést. A közös fellépés, egymás 
erősítése mellett, talajt kínál az összehasonlításra, a sajátos vonások fel-
mutatására. Ilyen megmérettetésekkel léphetünk túl a korábbi preferenci-
ákon és juthatunk árnyalt ítéletre az avantgárd kapcsolatokban. Az eszmék, 
áramlatok, személyek láncolata így lesz egyre gazdagabb, és segíti inter-
nacionális központokhoz kötődés vagy nemzeti érdekű bezárkózás tűrhe-
tetlen szélsőségeinek feloldását. 

Ilyen szemmel nézzük most a németalföldi és a magyar művészet kap-
csolatait. A hazánkhoz hasonlóan Kelet és Nyugat között hagyományosan 
összekötő híd szerepét betöltő területről először mindig a történelmileg 
szerencsésebb Hollandia jut eszünkbe. Ezen a szemléleten a modernek ku-
tatása máig nem lépett túl. Igaz, maguk a belgák - amennyiben szabad itt 
együtt és nem külön flamand-vallon relációról szólnunk - szintén későn és 
inkább csak expresszionista művészetük publikálásával jelentkeztek.1 

Mégis mi az, amit eddig e terület alkotóihoz fűződő kötődéseinkről tud-
hattunk? A 19. század vége felé Zichy Mihály és a belga Felician Rops kap-
csolata után Rippl-Rónai József 1901-ben szintén Párizs és nem Magyar-
ország felől került Belgiumba. A mondén üdülőhelyre, Ostendebe ment 
szerencsét próbálni: a kor divatja, vagy talán belga költőbarátja, George 
Rodenbach nyomán.2 Perimutter Izsák ugyanekkor inkább Hollandiába 
vágyott, s mivel a hollandok az I. világháborúban semlegesek tudtak ma-
radni, átmenetileg még inkább magukhoz vonzottak számos magyar te-
hetséget, akik hosszabb-rövidebb ideig ott alkottak.3 
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2. Jozef Peeters: Linómappa 8 lappal. Borító, 1922. Mgt. Antwerpen 

1. Jozef Peeters: Linómetszet, 1920. Musées Royaux des Beaux-Arts de Belgique, Brüsszel, 
ltsz. 385/2 
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A holland avantgárd kapcsolatok szempontjából kiemelkedik Huszár Vil-
mos (1884-1960) neve, aki 1906-tól - később ott családot alapítva - halá-
láig Hollandiában élt.4 Rippl-Rónai és a nagybányai neósok művészetének 
hatása alól indulva jutott el oda, hogy 1917-ben - magyar létére - a De 
Stijl holland konstruktivista csoport alapító tagjává válhatott a legjelentő-
sebbek: Piet Mondrian, Theo van Doesburg és Bart van der Leck társasá-
gában. Elkötelezett konstruktivista módjára 1918-1924 között a festészet-
től a mindennapi élet tárgyai, leginkább a színes falak, enteriőrök tervezése 
felé fordult. A fennmaradt írások és reprodukciók nyomán rekonstruált 
munkái az alapszínek és geometrikus formák kimért harmóniájával a neo-
plaszticizmus végsőkig kilúgozott, merev rendjét sugallják. Szemlélete, 
társai ezoterikusabb felfogásával szemben köznapibb, gyakorlatiasabb 
volt, de szándékuk közös: a valóság jobbítása nem politikai, hanem eszté-
tikai síkon, utópikus idealistaként. Ezzel együtt a magyar Huszár Vilmos volt 
az, aki leginkább vállalta a társadalmi elkötelezettséget, ahogy arról a 
holland aktivisták - nem véletlenül a bécsi MA-ban közölt - programja is 
tanúskodik.0 Hasonló szemléletük és Huszár Vilmos kapcsolata a flamand 
Jozef Peetersszel (1895-1960)*' már a társadalom kérdéseire ugyancsak 
nyitottabb belgiumi avantgárd felé mutatta az utat. 

A holland avantgárd további magyar kontaktusait a neoplaszticizmus 
elveit német földön is szenvedélyesen hirdető művész és lapszerkesztő, 
Theo van Doesburg (1883-1931) személyesítette meg. A dadaista turnékra 
Huszárral együtt járt , de a weimari Bauhaus melletti ún. De Stijl kurzu-
sok révén még közvetlenebb hatást fejtett ki az ottani magyarokra: Bort-
nyik Sándor, Molnár Farkas, Weininger Andor nevét említhetjük.' 1922 
szeptemberében Kassák külön MA számot szentelt a közös elképzelések 
jeleként Doesburgnek, és a De Stijl is közölte Moholy-Nagy és Péri mellett 
Kassák Képarchitektúráit,8 E szálak nyomán és után bontakozott ki a most 
megfigyelés alá vont belga-magyar közeledés 1923-1925 között. 

A két kis nép fiai akkor figyeltek fel igazán egymásra, amikor a konst-
ruktivista törekvések individuálisabb, elvontabb szemléletén a tudományos 
és technikai indíttatású kollektív művészet hirdetése lett úrrá. A nemzet-
közi fellépés igénye, a bővülő személyes kapcsolatok hozzásegítettek az el-
ső világháború után meglehetősen elzárt nemzeti művészetek avantgár-
don belüli áthidalásához. A lökést Kassák berlini útja adta meg 1922 
őszén, az orosz kiállítás idején, amikor a Kelet és Nyugat modern művé-
szeit összefogó Der Sturm galériában szerepelt. Ugyancsak ekkor látoga-
tott Belgiumból Berlinbe az író, szervező és grafikus Fernant Berckelaers 
(későbbi ismert nevén Michel Seuphor 1902-1999)® és a már avatott kép-
zőművész, Jozef Peeters. Ok voltak a megnövekedett számú belga avantgárd 
folyóiratok közül a legjelentősebb, a Het Overzicht szerkesztői. Felkeresték 
Moholy-Nagy Lászlót és a Der Sturm Galériát,10 s felfedezték maguknak 
Kassák Lajost és a magyar avantgárdot. Meggyőző benyomásaik nyomán 
hazatérve 1923 elejétől Antwerpenből levelezés, kiadványok, fotók cseréjé-
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be kezdtek a magyarokkal. Első, egymásra csodálkozó őszinte közeledésük 
hamarosan jó együttműködéssé fejlődött. Amikor Peeters megismerte a MA-1, 
s látta az Új művészek könyvé-1, kitörő lelkesedést mutatott a rokon szel-
lemű magyar lap iránt és azonnali kapcsolatteremtésre törekedett.11 

Ennek reális alapját számos rokon vonás adta. A Hollandiához nyelvjá-
rásban, területileg közeli flamandok modernjei 1922 után szintén eltávo-
lodtak a tiszta művészet doktriner elveitől, s gyakorlati feladatok hiányában 
a jövő építésére figyeltek. Jozef Peeters,12 a Kassák Lajoshoz és Herwarth 
Waldenhoz fogható belga szervező egyéniség a szintén a bezártságból a 
kitörésre, az internacionális kapcsolatokra, az azonos szellemű művészek-
kel való közvetlen együttműködésre törekedett. Az I. világháború után, de 
még a békeszerződés előtt hozta létre Peeters a Moderne Kunst nevű, né-
met kötődésű flamand művészcsoportot Antwerpenben. A megnövekedett 
információs igényeket a gomba módra szaporodó folyóiratok elégítették ki. 
Peeters már ekkor számos belga folyóiratnak, köztük a MA-hoz legköze-
lebbi Lumière (1919-1920) szerkesztőségének küldött konstruktivista met-
szeteket és szervezett avantgárd művészeti találkozókat Belgiumban.1' 
Művészként elfordult korai, posztimpresszionizmusból a szecesszióba hajló 
figuratív stílusától, de konstruktivistaként már saját útját keresve, talán 
Moholy-Nagy hatására a transzparencia kérdése foglalkoztatta az 1920-as 
évek elején festett olajképein. Grafikáin, kaleidoszkópikus, ritmikus feke-

4. Kassák Lajos: Linómetszet, 1922. Ça Ira! 
Antwerpen, 1923. január 

5. Jozef Peeters: Kompozíció, 1923. Ma, 
1923. május 1. 
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te-fehér linómetszetein az ekkor példaként ható német Der Sturm folyóirat 
Ludwig Meidner fémjelezte expresszív grafikai vonulatát folytatta. Tisz-
tán formadinamikus kompozícióit geometrizált elemegységekból szerkesz-
tette meg. A kitöltött és az üres felületek váltogatása nem matematikai 
számítások, inkább optikai, befogadásesztétikai hatásmechanizmusok alapján 
történt.11 (1. kép) A fehér papíron ritmikusan elrendezett fekete kompozí-
ciók leginkább az északi művészet absztrakt, ornamentális törekvéseibe 
illeszkednek. E sajátos konstruktív rendet már nem befolyásolták az 1910-
es évekre jellemzően Belgiumban is elterjedt ezoterikus tanok. Az exp-
resszionizmus drámaisága helyett az új formaképzés játékossá lett. Sajá-
tosan belga, az op-art felé mutató dekoratív vibrálás adta e linómetszet 
sorozatok különlegességét. (2. kép) 

A klasszikus magyar avantgárd tagjai közül leginkább Vasarely első mes-
terének, Bortnyik Sándornak 1919-1920-ban készült, ritmikusan szabdalt, 
elemi erőt sugalló fa- és linómetszetei mutatnak némi rokonságot Peeters 
grafikáival. Bortnyik Weimarban Doesburggel való kapcsolata15 révén a 
Ca lra! (1920-1923) című flamand folyóirathoz közvetlenül kapcsolódott. 
A korabeli egymásra találás bizonysága, hogy ó is meghívást kapott a szer-
kesztőség által szervezett rangos nemzetközi grafikai kiállításra Antwer-
penbe (1923. április 23 - május 4), melyre Baumeister, Buchartz, Dexel, Fei-
ninger, Lisszickij, Rodcsenko, Röhl, valamint Kassák és Moholy-Nagy 
mellett ő is elküldte a maga kollekcióját.11' 

Érdemes megjegyezni, hogy a Ca ira! szerkesztőség munkájában már 
1920-tól a holland és a belga avantgárd vezéregyéniségei, Doesburg és 
Peeters együtt vettek részt.1' A berlini Der Sturm folyóirat és a holland De 
Stijl és más lapok révén megindult folyóiratcsere vezethetett oda, hogy még 
a holland neoplasticizmus kötött rendjéhez közeli Kassák metszet zárta le 
a belgiumi Ca Ira! utolsó számát 1923 januárjában. (4. kép) Ez is mutatja 
a közös holland előzményeket, illetve azok egyéni meghaladását. Kassáknál 
ugyanis szokatlan hálórendszer megoldású a kép. Különös, hogy függőle-
gesen benyúló fekete négyszögébe nem kötődnek be az oldalvonalak, s így 
a magyar mester a neoplasticista elveket szántszándékkal fellazította a na-
gyobb kompozíciós feszültség javára. Feltehetően ezt a megszüntetve meg-
őrző megoldást akceptálták a belgiumi szerkesztők. 

Személyesen a belga és magyar avantgárd művészeket tehát Berlin, az 
1920-tól ott élő Moholy-Nagy Lászlóval való barátság, valamint Adolf Behne 
ill. Theo van Doesburg kapcsolta össze.1,4 Peeters reprodukálható anyagot 
kért és kapott először Moholy-Nagytól, majd közvetlenül Bécsből Kassáktól 
is. Először Moholy-Nagynak Rodcsenko és társai orosz konstruktivizmu-
sához közeli fakonstrukciója jelent meg az egyre jelentősebbé váló másik 
antwerpeni lap, aHet Overziclit 1923. márc—ápr. számában.19 

A magyar avantgárd internacionális kötődéseit illetően nemcsak Mo-
holy-Nagy László személye fontos, hanem legalább ennyire a MA folyóirat 
kohéziós ereje, mindennél ékesebben szóló modern képanyaga, tipográfiá-
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ja. Peeters tehát e személyes és folyóirat információk révén került kap-
csolatba Kassák Lajossal. Logikus egymásra találásuk ékes bizonyítékai a 
belga archívumban fellelt MA fejléces levelek. Az első szerint Kassák 1923 
legelején regisztrálta Peeters küldeményének bécsi megérkezését és szíves 
meghívását.20 A belgiumi mester egy 192l-es linómetszete - mely egy 8 
lapos mappában került a következő évben közreadásra21 — meg is jelent a 
MA 1923. májusi számában, igaz tévesen „Peeters. Holland" aláírással. (5. 
kép) Ez a bécsi folyóiratszám már a konstruktivizmus, a konstruktivitás 
értelmezés változását, s főképp az „exkluzivitással" vádolt holland szem-
lélettel szemben a határozott társadalmi kötődések, a gyakorlati élet terén 
megnyilvánuló alkotás fontosságát hangsúlyozta a mozgalom történetében 
végbement történelmi fordulatnak megfelelően. 

A németalföldi kapcsolatok rokon törekvéseinek elismeréseként Kassák 
Lajos szintén kitüntető érdeklődést mutatott a belgiumi társak munkái 
iránt. 1923 elején írt, már említett német nyelvű MA fejléces levelében 
Kassák Peeterstől közlésre kérte a legtehetségesebb belga modernek: Karel 
Maes (ő is a Stijl kurzus résztvevője volt Weimarban), Edmond Van Doo-
ren, Prosper De Troyer munkáit, melyeket nyilvánvalóan csak folyóirat-
okból ismerhetett. A Der Sturm és a De Stijl szerény belga anyagán túl az 
antwerpeni Het Overzicht-en kívül elsősorban a brüsszeli 7 Arís-ból (1922-
1929) tájékozódtak, melynek Peeters szintén társszerkesztője volt Adolf 
Behne, Walter Gropius és mások társaságában. 

Az utazások, a személyes találkozások anyagilag és szervezésileg továbbra 
is óriási nehézségekbe ütköztek. Kassák tudomásunk szerint Peeters meg-
hívása ellenére sem járhatott ekkor Belgiumban, ahová pedig ifjúkori ván-
dorlásainak kalandos emléke fűzte.22 Az inflációs körülmények között 
másra nem futotta, mint ő is küldött cserepéldányokat a MA-ból, valamint 
a Der Sturm-nál megjelent verseskötetét (MA-Buch) és egy friss tanulmá-
nyát, a Rechenschaft-ot.2'1 Berlin volt tehát a különböző nemzetiségű mű-
vészkapcsolatok csomópontja Közép-Európában, s a német a kölcsönösen 
értett nyelv. 

Érdekes megfigyelni, hogy berlini élményeikről Kassák Lajos és Jozef 
Peeters milyen eltérő módon számoltak be lapjukban. Kassák a nagyhatású 
orosz kiállításról lelkendezett. Peeterst a nagyváros, a tömeg és az egyén, 
a kozmosz és az individuum általános, elvi kérdései foglalkoztatták in-
kább, miközben a metropolisz forgatagában törhetetlen lelkesedéssel ke-
reste „testvéreit" az idegenek körében, akik ekkor Berlinbe érkeztek Hol-
landiától Amerikáig, Norvégiától Oroszországig.24 Peeters ezekből emelte 
ki és fedezte fel magának közeli szellemi rokonaként Kassák Lajost. Mint 
a kevéssé ismert népek fiai mindketten kötődtek a nagy nemzetközi köz-
pontban széles kitekintéssel dolgozó Herwarth Waldenhez, de magábanva-
lóságukat a hasonlóak körében jobban tudták felmutatni. 

E specifikumok és kapcsolódások első megjelenítése volt 1923 májusában 
Peeters Kompozíció-ja a MA-ban, s ugyanekkor a Het Overzicht is közölte 
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7. Kassák Lajos: Fametszetek. 
Het Overzicht, 1923. május-június 

8. Moholy-Nagy László: Címlap, 
1923. Het Overzicht, 1923. május-június 
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Kassák két metszetét. Kassák 1923. február 27-én Bécsben kelt második 
levelében így írt Peetersnek: „Utolsó levelemben jeleztem szándékomat, 
hogy kéziratot és fametszeteket készülök küldeni. Most levelemmel egyi-
dejűleg megküldtem Önnek egy művészetfilozófiai írásomat, két fametsze-
temet és egy éppen most megjelent német nyelvű könyvemet. Jó lenne 
dolgaimat hamarosan viszontlátni az Ön lapjában."20 (6. kép) A következő 
levelezőlap 1923. márc. 29-én kelt Bécsben „Örömmel vettem levelét. Örü-
lök, hogy tetszettek a munkáim és hogy Ön kollégáival szívesen dolgozik 
együtt velünk. A következő számban közlök néhányat az Ön művei közül 
és hirdetni fogom lapját". A MA 1923 májusi számában ez meg is történt. 
A Het Overzicht 1923. május-júniusi „magyar"-nak mondható számában 
pedig helyet kapott Kassák tanulmánya és két metszete. (7. kép) Két elté-
rő formaelképzelés, melyeket Kassák tudatosan választott ki és küldött 
meg a Het Overzicht szerkesztőinek a konstruktivizmus különféle lehető-
ségeinek demonstrálására.21" Az egyik tiszta derékszög-kompozíció, mely-
nek megoldása a belgát megelőző holland-magyar avantgárd kapcsolatokra 
utal. A másik a dadaizmus és konstruktivizmus gépkultuszát is magában 
rejtve szemaforra emlékeztető, játékos, mechanikus szerkezet. 

Az 1920-as évek elején a nehezen oldódó gazdasági és politikai krízisszi-
tuációban egyre nagyobb fontosságot nyertek a növekvő metszet-, fotó- és 
kiadványcserék. A lapok beérkezését kölcsönösen regisztrálták. Kitüntető 
módon ismertette például az antwerpeni lap Kassák MA-Buch című ver-
seskötetét (7. kép), mint a ,jelentős, emigráns, magyar költő fejlődésének 
legfrissebb állomását". A kötetet ugyan Kassák Bécsből küldte meg, de a ki-
adás helye Berlin volt, kiadója a sokat emlegetett Der Sturm lap-, könyv-
kiadó és galéria tulajdonosa, Herwarth Waiden. 

A Berlinben élő magyar esztéta és kritikus, Kállai Ernő az expresszio-
nizmus és konstruktivizmus útjainak elválását értelmező Konstruktiviz-
mus cikkét2 ' pedig Moholy-Nagyék közvetítették az erre fogékony belga Het 
Overzicht felé,28 amikor Moholy-Nagy László a Bauhaus tanáraként Wei-
marban kezdte új tevékenységét. Moholy-Nagy már ott készítette a Het 
Overzicht 16. számának címlapját. (8. kép) Ökonomikus designnal csak az 
alapinformációra szorítkozó emblematikus címlapot tervezett belga barátai 
megrendelésére.J' Megoldása az 1920-as évekbeli tipográfiai tevékenysé-
gébe szervesen illeszkedik. 0 Az eddigi szakirodalomból nem ismert címlap 
fekete-fehér, horizontális-vertikális ellentétre épített 16-os számkompozí-
ciója meglehetősen statikus, csak a szám vonalkázott felülete mutat némi 
fakturális játékot. Zöld alapon került kinyomtatásra, mint a De Stijl Hu-
szár tervezte évfolyamai, vagy Kassák MA füzete 1921-ben. 

A Der Sturm-ban,'и majd a Het Overzicht-ben 1923-1925 között közölt 
Moholy-Nagy metszetek fekete-fehér kontrasztjukkal a végtelen felé nyitó, 
lebegő, egymást átható, keresztező és áttűnő formákkal az ezoterikus exp-
resszionizmus helyett a tudományos eredményekre figyelő konstruktiviz-
mus Kállai féle értelmezéséhez nyújtottak alapot. (9. kép) Ez az ezideig 
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9. Moholy-Nagy László: Linómetszet. 
Het Overzicht, 1923. szeptember 1. 

в 

10. Moholy-Nagy László: Kompozíció. Mgt. Het Overzicht, 1925. február 
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11. Péri László: Konstrukció, 
1922-23. Het Overzicht, 1923. 
szeptember 1. 
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kevéssé értelmezett Kállai tanulmány sajátos aspektust tárgyal a kozmi-
kus erőterek képi megfogalmazásáról. Elkülönítve a Der Sturm absztrakt 
expresszionista grafikáitól Kállai Ernő így jellemezte őket: „Az expresszio-
nista élmény belső mozgalmassága eruptív és szakadozott; minden irányban 
parttalan és tagolatlan szférákba téved. A konstruktív életesség lengései 
kiegyensúlyozott és tagozott folytonosságrendszerként kötik egymást."'" 
Moholy-Nagy közvetítette a tanulmányt Peetersnek mint olyant, mely a 
belga avantgárd problémáira is választ kínál. A szervezett kompozíciók 
aktív rendjében hívő, új világot tervező új ember hitvallását Peeters le is 
közölte. 

Moholy-Nagy metszetei az expresszionizmuson diadalmaskodó konst-
ruktivizmus jeleiként értelmezhetők, melyek egyben magukon hordják az 
univerzum felé való kitárulkozás és azzal való eggyéolvadás igényét, s a 
feszültségi viszonyok közepette megteremtik az óhajtott rendet. A szakiro-
dalom 44 különféle megoldást tart nyilván.33 E nyomatok Moholy-Nagy 
1922-23-as olajkompozícióinak és 1923-ban Hannoverben kiadott Kestner 
mappa litográfiáinak magas nyomású grafikai megfelelői. A magunk ré-
széről a magyar aktivizmus késői gyümölcseként, az expanzivitás, a tett, a 
mozgás, a végtelen tér jeleiként is értékeljük e lebegő, de egy erőközpont 
szerint rendezett vonal, kör, körszegment kompozíciókat. Az üvegarchitek-
tura elmélet áttetsző, rendező, szeretetet sugárzó erőinek képi üzenethor-
dozói. Ezt a különös váltást értette meg Peeters, amikor a belgák dekora-
tív törekvésétől eltérően lehozta Moholy-Nagy két metszetét. Az egyiken 
még függőleges hangsúlyú derékszögű formák hatják át egymást a Het 
Overzicht 1923 szeptemberi számában, a másikon már a dinamikus kör-
szegmensek áttetsző metszései adják e különös, átmeneti konstruktivitás 
koncepciót.(10. kép)34 

A Het Overzicht 1923 szeptemberi száma Moholy-Nagy mellett a másik 
berlini magyar, Péri László íves jelű linómetszetét is közölte. (11. kép)35 A ma-
gyar szobrász-konstruktőr későbbi betonreliefjeinek eszméit hordozó sok-
szorosított grafikák a közzététel akkori legközvetlenebb formáját jelentet-
ték. A metszetek tehát lehettek ilyen módon első ötletközvetítők, vagy mint 
Kassák és Bortnyik esetében par excellence kikristályosodott formaideák, 
vagy mint Moholy-Nagynál egyszerre alkotó és reproduktív célzatú nyo-
matok. 

Technikailag a linó- és fametszetek a régi magas nyomású grafikai eljá-
rások megújulását hozták. Ekkor a szerény anyagi körülmények kedveztek 
a sokszorosított grafikáknak, melyek így könnyen terjeszthető képi hírnö-
kei lettek az új világépítés szellemének. Az 1920-as évek elején még a met-
szetek, klisék küldése is elég sok nehézséggel járt. Az új határok zártsága, 
postai sztrájkok nehezítették az avantgardisták célratörő kapcsolattartá-
sát. Jelet hagyni és informáltnak lenni - ez a napjainkban olyannyira túl-
fokozott igény - abban a történelmi szituációban kapott erőre. Az avant-
gardisták még romantikusan, a későbbi mail-artosok lelkesedésével hittek 
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14. A De Driehoek с. folyóirat két lapja, 1925. szeptember 

15. Victor Servranckx: Opus 55, 1923. Musée de Grenoble. Reprodukálva: Ma, 1924. február 20. 
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a művészet postai úton való terjesztésében, a kapcsolattartás az akkor jó-
szerivel legolcsóbb módjában.36 

A kölcsönkapcsolatok legélénkebb időszaka 1923 volt. Az volt a gazdasá-
gi krízistől sújtott Berlinben, s onnan kisugárzott a háború után lassan 
magához térő Belgium felé. A művészek adták és fogadták az üzeneteket, 
amilyen gyorsan csak lehetett. A MA többször is hirdette az antwerpeni 
Het Overzicht, ill. a brüssze l i 7 Aris folyóiratokat .3 ' (12. kép) S ezek is re-
gisztrálták a beérkezett folyóiratok között a MA-t.(13. kép) A konstrukti-
vizmus pedig, mint erős eszmei kapocs, közös szellemi hálóba fonta össze 
őket. Máig példaértékű egymásra találásuk és az egymás kölcsönös érté-
kelése. A belga-magyar avantgárd kapcsolatok prosperálásának bizonysága 
a Het Overzicht 1924 januári számban Berckelaers (=Seuphor) 12 pontja 
volt, melyben összefoglalta művészeti elveit, és a maga részéről még min-
dig hitet tett a konstruktivizmus mellett. Külön kiemelte a magyarokat: 
Moholy-Nagy László, Kassák Lajos és Péri László nevét.38 Említésük Mond-
rian, Peeters, Dexel társaságában igazolja számunkra a holland, belga, ma-
gyar és német művészek rokon törekvéseinek összekapcsolódását. A belga 
avantgárd folyóiratokban csak a magyarokat követően jelentek meg a len-
gyel formisták (Zwrotnica), a cseh poetisták (Pasmo), a jugoszláv zenitis-
t ák {Zenit) és a r o m á n lap {Contimporanul) anyaga. 

Az avantgárd virágkorának lezárultával, a konstruktivista utópiák tör-
ténelmi lehanyatlásával 1925-ben, a MÁ-val egy időben szűnt meg a Het 
Overzicht. Igaz Jozef Peeters is megpróbálkozott a folytatással, ahogy 
Kassák Lajos — immár Budapestre hazatérve - a Dokumentum-mai.39 Az 
Antwerpenben 1925 április és 1926 január között kiadott De Driehoek 
azonban a korábbi képanyag (14. kép) felhasználásával az avantgárd moz-
galmak kényszerű végét sejtette, ill. a továbbvitel egyetlen lehetséges út-
ját jelezte a funkcionalista építészet irányába. 

Ebben a szellemben íródott Viktor Servranckx (1897-1965) cikke: Mér-
nöki architektúra, melyet Kassák Lajos a MA 1925. január 15-i számban 
közölt.40 A tanulmányt az a flamand festő, Victor Servranckx írta, aki 
1913-1917 közt a brüsszeli akadémia növendéke volt, majd 1925-ig gyárban 
tevékenykedett. Az 1920-as években sematizált épület és gépelem motívu-
mokat hordozó absztrakt kompozícióival robbant be a belga művészéletbe. 
Párizsi kapcsolatok révén a purista esztétika szellemében dolgozott. Geo-
metrikus formákra egyszerűsített képi elemeit organikus kompozíciókba 
szervezte. Kassák korábban két képét és egy kiállítás kritikát is közölt 
róla, mintegy elsők között felismerve a belga művész különös tehetségét.41 

(15. kép) 
Eltértek Servranckx művei Peeters tárgyi motívumokat nélkülöző, ke-

ményebb, dekoratívabb absztrakciójától éppúgy, mint másik társuk, René 
Magritte szürrealizmusba hajló kompozícióitól. Pedig együtt indultak, 
együtt állítottak ki Antwerpenben 1922-ben és publikáltak a korábban em-
legetett Ca ira! avantgárd folyóiratban.'12 Míg Peeters inkább a német, 
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16. Kassák Lajos - Victor Servranckx: Címlap, 1927. Dokumentum, 1927. március 
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professor moholy-nagy 
b e r i i n w öO 
spione m e t r e s ее 20.gii.IV 
den 27 . november 1928. 

monsieur 
v i c t o r servranokx 
l8t> rue b laes 
b r u x e l l s s . 

l i e b e r kamerad servranokx, 
i c h danke innen Herz l i chs t f ü r i u r e f r e u n d a c h ä f t , 
d ie s i e mir bei j aserer begegnung in b r a s s e l e r -

wiesen nahen, icn e r inne re mlcn senr gerne an d ie weni-
gen standen, d ie wir zusammen verbrachten .na ion 
n o f f e , dass s i e s i c h bald wiedernolen. ion nabe mit 
grossem i n t e r e s s e i n r e aus s t e l l ung im " stunn n ge -
senen 'u.d ich werde darüber i n " 1 10 " eine no t i z 
scnre iben und dazu von innen oder von walaen K l i -
scnees e r b i t t e n 

ic.i nabe inzwischen d ie zweite au f l ege meines bucue& 
an s i e gescniCKt, n o f f e n t l i c i i naben s i e es e r n a l t e n . 

mit ne rz l i cnen grüssen 
i n r 

17. Moholy-Nagy László levele Victor Servranckxnak Brüsszelbe. Berlin, 1928. november 27. 
Musées Royaux des Beaux-Arts de Belgique, Brüsszel 

Servranckx a francia modern törekvések flamand letéteményese és átköl-
tője lett. Mindkettőjük kötődése a MA-hoz, a magyarokhoz, a konstrukti-
vista mesterek aktuális nemzetközi nyitottságának, hasonlókhoz kapcso-
lódásának jó példája. 

A belga-magyar alkotói kapcsolatok záróakkordját jelentette Kassák és 
Servranckx együttes megjelenése a budapesti Dokumentum folyóirat 1927 
márciusi számának címlapján. (16. kép) Mintegy összegzésnek is tekinthe-
tő, ahogy a derékszögű hálórendszerben nosztalgikus avantgárd tipográfi-
ával megjelenő szimbolikus és emblematikus vörös négyzet szélén indult a 
Servranckxtól kapott funkcionalista manifesztum: „...A műalkotás a rend-
be szedett szépség: aktív szépség... A művészi alkotás: ház, gép, asztal, 
pénzintézet, politikai szervezkedés, fényreklám vagy festmény, egy űrt tölt 
be, mely őt várta, ez egyben létjogosultsága is." A flamand mester tehát 
nem a tiszta szépséget, a tárgynélküli képi harmóniát kereste. A színekkel 
teret épített, az egyenes és íves formák feszültségével erőt sugallt, amikor 
az 1920-as évek közepén a sorozatgyártás mintájára ó is csak számmal 
nevezte meg kompozícióit, ahogy Moholy-Nagy is tette. 
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Servranckx és Moholy-Nagy között tovább fennmaradt a személyes kap-
csolat.'1 ® A magyar mester immár Dessaut elhagyva Berlinből - ahol látta 
a Der Sturmban barátja kiállítását - látogatta meg 1928 őszén Victor 
Servranckxot Brüsszelben.44 (17. kép) Majd 1929-ben Moholy-Nagy köny-
vében a Vom Material zu Architektur-ban publikálta a belga művész 1921-
es Opus 1 című művét. Ezután Párizsban ill. Párizsból szövődtek a szálak, 
így jutott el Servranckx képe az absztrakt festők nemzetközi Musicalistes 
csoportjával 1936-ban kiállításra Budapestre. Azután az ó neve is, a belga 
avantgárd egészével teljes feledésbe merült nálunk. így volt ez egészen az 
Európai Unióba közeledő Magyarország 1999-es brüsszeli rendezvénysoro-
zatának az Europalia 99 Hungaria Magyar avantgárd 1915-1925 című 
kiállításáig,45 mely jó alkalmul szolgált ehhez, az eddig méltánytalanul el-
hanyagolt kutatás elvégzéséhez. 

JEGYZETEK 

1 Michel SEUPHOR: L'Art abstrait en Fland-
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